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MEDIJSKE OSOBENOSTI 
HRVATSKE RADIO-TELEVIZIJE  

IZ UGLA 400 KILOMETARA 
ISTOČNO

Sa­že­tak: Da li se pro­gram Hr­vat­ske ra­dio-te­le­vi­zi­je (gle­dan) na­ro­
či­to onaj iz obla­sti kul­tu­re (pri­tom po­jam kul­tu­ra, da­ka­ko, shva­ta­mo 
pri­lič­no ši­ro­ko, što će se iz ono­ga što sle­di, i vi­de­ti) ši­ro­ko pra­ti za­
to što su srp­ski te­le­vi­zij­ski pro­gra­mi sa na­ci­o­nal­nim po­kri­va­njem to­
li­ko lo­ši, ili je HRT-ova te­le­vi­zij­ska po­nu­da to­li­ko do­bra, te­ško je u 
to po­u­zda­no pro­nik­nu­ti. Ali te­melj­no ura­đe­na so­ci­o­lo­ška an­ke­ta 
uve­li­ko do­ka­zu­je da je hi­po­te­za o ve­li­koj gle­da­no­sti pro­gra­ma Hr­
vat­ske ra­dio-te­le­vi­zi­je u Sr­bi­ji tač­na. Uosta­lom, an­ke­ta me­đu slu­
čaj­nim pro­la­zni­ci­ma u Be­o­gra­du, No­vom Sa­du i Ni­šu po­tvr­đu­je 
da te­za o ve­li­koj gle­da­no­sti pro­gra­ma Hr­vat­ske ra­dio-te­le­vi­zi­je ni­
je na­še osob­no i pri­stra­sno mi­šlje­nje, kao du­go­go­di­šnjeg te­le­vi­zij­
skog kri­ti­ča­ra Ra­dio Be­o­gra­da, već je to, ako ta­ko mo­že da se ka­že,  

op­šte mi­šlje­nje gra­đan­stva u Sr­bi­ji.

Ključ­ne re­či: me­di­ji, no­vi­nar­ske for­me, kri­ti­čar­ski stav, te­le­vi­zi­ja,  
fi­lo­so­fi­ja

Le­po je ono što bi nam pri­či­ni­lo za­do­volj­stvo kad bi nam pri­pa­lo, ali 
ta­kvo osta­je i ako je tu­đe.... Ka­da čo­vek mo­ren že­đu stig­ne do iz­vo­
ra pa sta­ne žud­no da pi­je, ne udu­blju­je se u nje­go­vu Le­po­tu. To će 
mo­ći da uči­ni ka­sni­je, kad uto­li svo­ju že­lju. Za­to je ose­ća­nje Le­po­te  

druk­či­je od že­lje...1

Ka­ko lju­di sa ovih pro­sto­ra želj­ni do­brog te­le­vi­zij­skog pro­gra­
ma na­la­ze re­še­nje za svo­je po­tre­be? Od­go­vor je po­pri­lič­no neo­
če­ki­van. Ne­mač­ki fi­lo­zof ra­ci­o­na­li­sta Alek­san­der Ba­um­gar­ten, 
ko­ji je pr­vi uveo po­jam este­ti­ke 1753., go­di­ne sma­trao ju je u 

1	 Isto­ri­ja le­po­te, pri­re­dio Um­ber­to Eko, Pla­to, Be­o­grad 2004. 
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pot­pu­noj su­prot­no­sti sa lo­gi­kom in­te­lek­ta. Da­na 21. no­vem­bra 
1996, na Aran­đe­lov­dan, u ve­čer­njim sa­ti­ma sa­zna­li smo da je 
rat za­vr­šen, skla­pa­njem „Dej­ton­skog spo­ra­zu­ma“. Ču­li sa­mo to 
na Ra­dio-te­le­vi­zi­ji Sr­bi­je i na te­le­vi­zi­ji Hr­vat­ske, do­du­še ne di­
rekt­no, jer ta­da još ni­je po­sto­ja­la ka­blov­ska te­le­vi­zi­ja. Te­le­vi­zi­je 
ko­je su svim ras­po­lo­ži­vim sred­stvi­ma uče­stvo­va­le u ra­tu. Pak­ti­
ra­le su. Da­nas u Sr­bi­ji, po­sle pet­na­est go­di­na, eg­zi­sti­ra ili bo­lje 
re­ći po­sto­ji fe­no­men Hr­vat­ske ra­dio-te­le­vi­zi­je, ko­ja po­mo­ću ka­
blov­skih di­stri­bu­te­ra ima po­kri­ve­nost go­to­vo na ce­loj te­ri­to­ri­ji 
biv­šeg rat­nog ne­pri­ja­te­lja. Po­što je u Voj­vo­di­ni bi­la do­stup­na i 
za vre­me de­ve­de­se­tih, mo­že­mo go­vo­ri­ti o HRT-u kao do­ma­ćem 
me­di­ju. Vo­đe na­ci­je do­bra­no su ko­ri­sti­li svo­je če­do, te­le­vi­zi­ju, 
u rat­nim pro­jek­ti­ma, ali ako je pad Kni­na si­gur­no jed­na od naj­
bol­ni­jih ta­ča­ka jed­ne od za­ra­će­nih stra­na, nje­go­va oči­gled­nost 
po­sta­la je stvar­nost tek po­ja­vom na te­le­vi­zij­skoj sli­ci. Slič­no je 
bi­lo i sa Vu­ko­va­rom. Ka­ko smo da­nas do­šli do to­ga da sva­ki di­
stri­bu­ter ka­blov­ske te­le­vi­zi­je nu­di Hr­vat­sku ra­dio-te­le­vi­zi­ju kao 
je­dan od glav­nih adu­ta svo­je po­nu­de, ili ka­ko je ona   po­sta­la 

naj­gle­da­ni­ja „srp­ska te­le­vi­zi­ja“?

Jed­na od naj­o­zbilj­ni­jih tran­sfor­ma­ci­ja te­le­vi­zi­je ot­po­če­la je 
pred sam kraj XX ve­ka. U toj, epo­hal­noj, pro­me­ni te­le­vi­zi­ja sa 
ana­log­ne pre­la­zi na di­gi­tal­nu teh­no­lo­gi­ju. Ovaj teh­no­lo­ški obrt 
iza­zi­va re­vo­lu­ci­ju na po­lju te­le­vi­zi­je, ali i u or­ga­ni­za­ci­o­nom,  

ekonomskom, pa i estetskom ustrojstvu.2

Ako iz­u­zme­mo ira­ci­o­nal­no i po­ku­ša­mo da ovaj fe­no­men sa­gle­
da­mo kroz pri­zmu po­zna­tih poj­mo­va, mo­ra­mo se za­dr­ža­ti pre 
sve­ga na te­le­vi­zij­skoj este­ti­ci, kao svr­sis­hod­nom pri­me­ru nad­
mo­ći hr­vat­skog me­di­ja. Dok Jav­ni me­dij­ski ser­vis Sr­bi­je kao 
va­žna po­lu­ga vla­sti lu­ta u svom kon­cep­tu, hr­vat­ska te­le­vi­zi­ja 
svo­je uz­o­re pro­na­la­zi pre sve­ga u ne­mač­kom RTL-u, kao i u 
fran­cu­skom Ka­na­lu 5. Uz to, do­la­zi i do br­zog i pra­vo­vre­me­nog 
pot­pi­si­va­nja pr­vih ugo­vo­ra sa ame­rič­kim film­skim stu­di­ja­ma za 
te­le­vi­zij­ske pre­mi­je­re. U to vre­me srp­ska te­le­vi­zi­ja pri­be­ga­va 
ne­za­pam­će­nom vi­du zva­nič­ne ili ne­zva­nič­ne pi­ra­te­ri­je, gde se 
na te­le­vi­zi­ji pri­ka­zu­ju pi­rat­ski snim­ci fil­mo­va. Teh­no­lo­ški, do­
mi­na­ci­ja u po­gle­du sli­ke i to­na bi­la je to­kom pr­vih go­di­na dva­
de­set pr­vog ve­ka oči­gled­na. Ova­kav kva­li­tet mo­že­mo pri­pi­sa­ti 
i kon­ti­nu­i­te­tu u ra­du, jer ne tre­ba za­ne­ma­ri­ti či­nje­ni­cu da je u 
Za­gre­bu otvo­ren pr­vi te­le­vi­zij­ski stu­dio u ovom de­lu is­toč­ne 
Evro­pe. Di­rekt­nim pre­no­som sve­ča­nog otva­ra­nja Zagrebačkog 
velesajma na južnoj obali Save,  26. oktobra 1956. go­di­ne po­
če­lo je emi­to­va­nje Te­le­vi­zi­je Za­greb. Dok se dru­gi te­le­vi­zij­ski 
stu­di­ji ši­rom Ju­go­sla­vi­je tru­de da ma­hom svoj ka­dar re­gru­tuju 

2	 Cr­no­br­nja S., Este­ti­ka te­le­vi­zi­je i no­vih me­di­ja, Clio (Edi­ci­ja Mul­ti­me­di­ja), 
Be­o­grad 2010, str. 377. 
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do­vo­đe­njem lju­di sa ra­di­ja na te­le­vi­zi­ju, Za­greb u svo­je redo­
ve do­vo­di lju­de raz­li­či­tih pro­fi­la za­ni­ma­nja. Kra­jem 70-ih go­
di­na ma­ni­fe­stu­je se u te­le­vi­zi­ji no­vi­na u teh­nič­ko-teh­no­lo­škom 
pri­stu­pu. Te­le­vi­zi­ja uvo­di si­stem elek­tron­skog pri­ku­plja­nja 
vesti, poznati ENG (Elec­tro­nic News Gat­he­ring), a ve­ći­na 
sni­ma­te­lja i mon­ta­že­ra s fil­ma pre­la­zi na elek­tro­ni­ku. To je i 
raz­do­blje ve­li­kih pro­je­ka­ta, a po­seb­no osta­ju u se­ća­nju po­du­
hva­ti ve­za­ni uz Kon­fe­ren­ci­ju ne­svr­sta­nih u Ko­lom­bu  1976. 
i Mediteranske igre u Splitu 1979. Među najuspe­šni­jim emi­si­
ja­ma TV Za­gre­ba su bi­li kvizovi Kviskoteka  i Brojke i slova,  

serija Smogovci itd.

Najpre, primereno svom empirijskom predmetu, etika medija 
na­šeg do­ba tre­ba­lo bi kon­stant­no da pro­ši­ru­je po­lje svo­je de­
lat­no­sti, pra­te­ći u sto­pu sve one teh­nič­ko-teh­no­lo­ške, estet­ske, 
struk­tur­ne i dru­ge pro­me­ne, iz­ve­de­ne u ovoj obla­sti is­tra­ži­va­nja. 
Uz to, ona bi tre­ba­lo da in­ter­di­sci­pli­nar­no opi­su­je i ade­kvat­no 
te­o­rij­ski re­a­gu­je na sva ona ukr­šta­nja i di­ja­lek­tič­ka po­sre­do­va­nja 
ko­ja se od­i­gra­va­ju na pla­nu me­dij­skog i bi­o­lo­škog sve­ta, a ko­ja 
po­sta­ju sve pri­sut­ni­ja u sa­vre­me­noj kul­tu­ri. Me­đu­tim, u ova­kvim 
slu­ča­je­vi­ma, pa­ra­dok­sal­no je upra­vo to što ogrom­nu eks­pan­zi­ju 
i pro­fi­li­za­ci­ju me­di­ja da­nas ne pra­ti i od­go­va­ra­ju­će pro­mi­šlja­nje 
i mo­ral­ni an­ga­žman u ovoj obla­sti pro­ble­ma­tič­kog pre­i­spi­ti­va­
nja i de­la­nja. Ne sa­mo da osnov­na etič­ka pi­ta­nja, u po­ku­ša­ju 
pri­me­ne na ukup­ni svet me­di­ja, de­lu­ju ana­hro­no, de­li­mič­no ili 
pot­pu­no ne­kon­ta­bil­no, već je, ka­ko se či­ni, eti­ka, kao te­o­rij­ska 
re­flek­si­ja in­di­vi­du­al­nog (gra­đan­skog) mo­ra­la, po­sta­la po­sve iz­
li­šna u na­sto­ja­nju da pro­tu­ma­či vred­no­sti i po­ru­ke po­te­kle iz  

do­me­na po­ja­va me­dij­ske kul­tu­re.3

Da li je pro­gram Hr­vat­ske ra­dio te­le­vi­zi­je, na­ro­či­to onaj iz obla­
sti kul­tu­re, gle­dan za­to što su srp­ski te­le­vi­zij­ski pro­gra­mi sa na­
ci­o­nal­nim po­kri­va­njem to­li­ko lo­ši, ili je te­le­vi­zij­ska po­nu­da Hr­
vat­ske ra­dio-te­le­vi­zi­je to­li­ko bo­lja, pi­ta­nje je na ko­je ni­je la­ko 
da­ti va­ljan od­go­vor. Ali te­melj­no ura­đe­no so­ci­o­lo­ško is­tra­ži­va­
nje uve­li­ko po­ka­zu­ju da je na­ša te­za o ve­li­koj gle­da­nosti Hr­vat­
ske ra­dio te­le­vi­zi­je u Sr­bi­ji tač­na. Uosta­lom, an­ke­ta me­đu slu­
čaj­nim pro­la­zni­ci­ma na­pra­vlje­na u Be­o­gra­du, No­vom Sa­du i 
Ni­šu još vi­še do­ka­zu­je da tvrd­nja o ve­li­koj gle­da­no­sti Hr­vat­ske 
ra­dio-te­le­vi­zi­je, ni­je sa­mo moje osob­no ili pri­stra­sno mi­šlje­nje, 
kao du­go­go­di­šnjeg te­le­vi­zij­skog kri­ti­ča­ra Ra­dio Be­o­gra­da, već 
da je to, ako mo­že ta­ko da ka­že, ši­ro­ko ras­pro­stra­nje­no mi­šlje­nje 
te­le­vi­zij­skog gle­da­telj­stva u Sr­bi­ji. Mi se u ovom ra­du ne­će­mo 
ba­vi­ti sa­mo či­sto kul­tu­ro­lo­škim emi­si­jama te­le­vi­zi­je, ko­je su 
pred­met na­še ana­li­ze, kao što su „Vi­je­sti iz kul­tu­re“, „Kul­tur­na 

3	 Vuk­sa­no­vić D., Fi­lo­zo­fi­ja me­di­ja 2, on­to­lo­gi­ja, este­ti­ka, kri­ti­ka, Fa­kul­tet 
dram­skih umet­no­sti u Be­o­gra­du, In­sti­tut za po­zo­ri­šte, film, ra­dio i te­le­vi­zi­ju, 
Či­go­ja štam­pa, Be­o­grad 2011, str. 177.  
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ba­šti­na“ ili „Krat­ki su­sre­ti“, već će­mo se ba­vi­ti i dru­gim emi­si­
jama HRT-a, ko­je ni­su u stro­gom smi­slu fo­ku­si­ra­ne na kul­tu­ru, 
već ima­ju u pri­stu­pu svo­joj te­ma­ti­ci za­vi­dan kul­tur­ni ni­vo. 
Uzmi­mo, kao pri­mer, po­re­đe­nje be­o­grad­skih i za­gre­bač­kih te­le­
vi­zij­skih sport­skih po­sle­ni­ka, ka­da ko­men­ta­ri­šu di­rekt­ne sport­
ske pre­no­se. Raz­li­ka je ogrom­na. Na­rav­no, u ko­rist hr­vat­skih 
sport­skih ko­men­ta­to­ra, jer su ret­ki, u evrop­skim raz­me­ri­ma, oni 
ko­ji po­se­du­ju struč­nog kva­li­te­ta; tu su vred­ni Slav­ko Cvit­ko­vić 
ili Mi­ćo Du­ša­no­vić sa HRT-a, ka­kvih ne­ma na RTS-u, na­ro­či­to 
od ka­da vi­še ni­su me­đu na­ma Dra­gan Ni­ki­to­vić i Vla­dan­ko Sto­
ja­ko­vić i dru­gi sa be­o­grad­ske te­le­vi­zi­je. A ko­men­ta­tor ka­kav je 
bio Mla­den De­lić, ite­ka­ko, ne­do­sta­je, ne sa­mo Hr­vat­skoj, već i 
ce­loj ta­ko­zva­noj eks-Ju­go­sla­vi­ji. Upra­vo, smo ne­dav­no i u isto 
vre­me pa­ra­lel­no, na dva te­le­vi­zij­ska apa­ra­ta, mo­gli da gle­da­mo 
di­rekt­ne pre­no­se dva­ju fud­bal­skih utak­mi­ca jed­nog od pr­vih ko­
la Ku­pa evrop­skih šam­pi­o­na se­zo­ne 2011-2012. Hr­vat­ska te­le­vi­
zi­ja ima­la je sre­ću da pre­no­si de­bi na­ci­o­nal­nog pr­va­ka za­gre­bač­
kog Di­na­ma, ko­ji je igrao pro­tiv fa­mo­znog ma­drid­skog Re­a­la, 
dok je be­o­grad­ski te­le­vi­zij­ski stu­dio pri­mao, pre­nos utak­mi­ce, u 
glav­nom gra­du Sr­bi­je, vi­še ne­go po­pu­lar­nog Man­če­ster Ju­naj­te­
da, ko­ji je go­sto­vao u por­tu­gal­skoj Ben­fi­ki. Ma­da je, HRT bio u 
po­čet­noj pred­no­sti, to ni­je bi­la je­di­na raz­li­ka u kva­li­te­tu. Već i 
sam pre­nos i na­ro­či­to ono što je nje­mu pret­ho­di­lo i po­ho­di­lo, 
bi­la je ne­sum­nji­va i vi­dlji­va raz­li­ka u kre­a­tiv­nom pri­stu­pu. Zna 
se, već, ko­me u ko­rist. Po­seb­na je pri­ča po­li­tič­ka tok-šou emi­si­
ja Alek­san­dra Stan­ko­vi­ća „Ne­de­ljom u 2“, ko­ja je bez sva­ke 
sum­nje, i mi­mo po­me­nu­tih na­uč­nih is­tra­ži­va­nja, naj­po­pu­lar­ni­ja 
za­gre­bač­ka te­le­vi­zij­ska emi­si­ja u či­ta­vom ta­ko­zva­nom bal­kan­
skom okru­že­nju. Iako sa­mo po­ne­kad Stan­ko­vić po­zi­va po­sle­ni­
ke iz kul­tu­re, ona je, bez sum­nje, naj­gle­da­ni­ja emi­si­ja svog žan­
ra, ne sa­mo u Sr­bi­ji, i od­li­ku­je se vi­še ne­go kul­tur­nom na­či­nu 
pri­stu­pa stva­ra­nju emi­si­je, ma­da se Stan­ko­vi­ću, kao i sva­kom 
dru­gom, de­ša­va­ju po­vre­me­na i ne­pred­vi­đe­na iska­ka­nja iz na­re­
če­nog obra­sca. Lju­bav je, iz­gle­da, obo­stra­na, jer i sam autor 
Alek­san­dar Stan­ko­vić ra­do do­la­zi u Be­o­grad. Mo­žda je zbog 
to­ga što Stan­ko­vi­ćev otac vo­di po­re­klo iz jed­nog se­la iz­me­đu 
Le­skov­ca i Vra­nja. Ne zna­mo da li je naš vo­de­ći lin­gvi­sta dok­tor 
Ivan Klajn, u naj­no­vi­jem iz­da­nju svog „Reč­ni­ka stra­nih re­či i 
iz­ra­za“, kao što je po po­u­zda­nom sa­zna­nju, stvar­no po pr­vi put, 
uvr­stio u re­gi­star kao no­vi ter­min ri­ja­li­ti šou, uneo i po­ja­snio, 
ka­da bi­smo se ša­li­li, sta­ru, ori­gi­nal­nu srp­sku reč „tok šou“? Ako 
je­ste, mo­rao je na­zna­či­ti da naj­bo­lji tok šou na ovim ne­sreć­nim 
te­ri­to­ri­ja­ma, ko­je da­nas na­zi­va­mo na­še okru­že­nje ili eks-ju­go­
slo­ven­ski pro­stor, upra­vo vo­di sva­ke ne­de­lje u dva, je­din­stve­ni i 
ori­gi­nal­ni Alek­san­dar Stan­ko­vić na pr­vom ka­na­lu Hr­vat­ske ra­
dio-te­le­vi­zi­je. Ima i na dru­gim srp­skim ili ne­srp­skim te­le­vi­zi­ja­
ma pro­gra­ma sa do­brim vo­di­te­lji­ma, ko­ji uobi­ča­va­ju raz­go­vo­re 
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oči u oči, se­de­ći na­spram jed­nog go­sta, što na či­stom, ako baš 
ho­će­te, jed­nom te istom, srp­sko-hr­vat­skom je­zi­ku na­zi­va­mo tok 
šou. Ni­je loš ni Ma­to Đa­ko­vić i nje­gov „Te­le­ring“ na sa­ra­jev­
skom OBN-u, do­bar je i Ne­nad Ste­fa­no­vić na Jav­nom me­dij­
skom ser­vi­su Sr­bi­je sa svo­jim „Sve­do­kom“, ali ni­je­dan ni­je kao 
Alek­san­dar Stan­ko­vić. Ta­kvu ti­tu­lu do­bio je i pre ne­go što je 
uz­bu­dio jav­nost  sa pe­smom o lju­ba­vi iz­me­đu Sr­bi­na i Hr­va­ti­ce, 
ko­ja je za jed­nog pe­sni­ka po­čet­ni­ka po­pri­lič­no do­bra, bar ta­ko 
ka­žu oni ko­ji su struč­ni­ji od nas po pi­ta­nju po­e­zi­je. Do­du­še, na­
re­če­ni Alek­san­dar Stan­ko­vić je za naj­sta­ri­je no­vi­ne na Bal­ka­nu 
zva­ne „Po­li­ti­ka“ re­kao da ra­do do­la­zi u Be­o­grad. Sim­bol ove 
te­le­vi­zij­ske vr­ste u svet­skim raz­me­ra­ma je La­ri King sa Si-En-
Ena, ko­ji je ne­dav­no od­lu­čio da pre­ki­ne da se ba­vi ovim po­slom, 
oti­šav­ši u pen­zi­ju. Je­di­ni ko­ji je mo­gao da mu kon­ku­ri­še je De­
nis Le­ter­man sa, ta­ko­đe, ame­rič­kog, ali sa­da Si-Bi-Esa. Ali, ako 
sme­mo da na­pi­še­mo, naš mi­lje­nik vo­di­telj­stva po­li­tič­kih i inih 
te­le­vi­zij­skih raz­go­vo­ra na ovim pro­sto­ri­ma je Alek­san­dar Stan­
ko­vić; ako ne ve­ru­je­te na­ma, po­gle­daj­te ko­men­ta­re na in­ter­ne­tu, 
i to pr­ven­stve­no one iz Be­o­gra­da i Sr­bi­je. Je­dan Be­o­gra­đa­nin, 
bez za­zo­ra, po­ru­čio je da je „HRT naj­bo­lja te­le­vi­zi­ja u Sr­bi­ji“, a 
Alek­san­dar Stan­ko­vić je akla­ma­ci­jom iza­bran, bez kon­ku­ren­ci­
je, za naj­bo­ljeg sa­go­vor­ni­ka po­zna­tih lič­no­sti. Uosta­lom, ne ta­ko 
dav­no su mu to i jav­no pri­zna­le i nje­go­ve ko­le­ge iz Dru­štva  no­
vi­na­ra Hr­vat­ske, pro­gla­siv­ši ga za naj­bo­ljeg no­vi­na­ra u dve hi­
lja­de de­ve­toj go­di­ni. Je­di­ni ko­ji even­tu­al­no mo­že da mu kon­ku­
ri­še je Le­ter­ma­nov ime­njak De­nis La­tin i nje­go­va „La­ti­ni­ca“, 
ko­ja se ne emi­tu­je već du­že vre­me. Ali La­tin se, tak­mi­či u dru­goj 
di­sci­pli­ni, i pre­šao je s je­se­ni 2011. go­di­ne za ured­ni­ka ču­ve­ne 
te­le­vi­zi­je „Al Dža­zi­re“, ko­ja se iz Sa­ra­je­va pra­vi i emi­tu­je spe­ci­
jal­no za ce­lo­kup­no pod­ruč­je Bal­ka­na... Po­red lič­nih kva­li­te­ta, 
ta­len­ta, kao i či­nje­ni­ca da iza Stan­ko­vi­ća sto­ji broj­na eki­pa sa­
rad­ni­ka, kao što se to ra­di u be­lom, ve­li­kom sve­tu. Alek­san­dra 
Stan­ko­vi­ća i emi­si­ju „Ne­de­ljom u dva“ kra­se ne­ke od­li­ke ko­je 
dru­ge slič­ne emi­si­je ne­ma­ju. Za raz­li­ku od svo­jih ko­le­ga, ko­ji 
otvo­re­no za­stu­pa­ju jed­nu po­li­tič­ku op­ci­ju, ali to ne pri­zna­ju, kao 
što či­ni Pre­drag Sa­ra­pa u svo­jem tok šou u svom „Pro­ble­mu“ na 
be­o­grad­skom „Stu­di­ju B“, Stan­ko­vić ne kri­je da mu je so­ci­jal­de­
mo­krat­ska op­ci­ja bli­ska, ali to nje­go­vim go­sti­ma ne sme­ta, jer to 
ovaj na­bil­do­va­ni vo­di­telj ra­di ne­na­me­tlji­vo, pod­jed­na­ko se od­
no­si i sa go­sti­ma slič­ne ili su­prot­ne ori­jen­ta­ci­je. Nje­ga od­li­ku­je i 
hra­brost, jer je ne ta­ko dav­no emi­to­vao u svo­joj emi­si­ji spot o 
ho­mo­sek­su­al­ci­ma, što je uz­bur­ka­lo hr­vat­sku jav­nost, po­tom su 
iz­bi­li skan­da­li sa Emi­rom Ku­stu­ri­com, Mi­lo­ra­dom Do­di­kom i 
Ja­dran­kom Ko­sor, ko­ji su po­tre­sa­li či­ta­vu jav­nost u okru­že­nju. 
Zbog svog sti­la i na­či­na, upra­va hr­vat­ske te­le­vi­zi­je mu per­ma­
nent­no pre­ti ot­ka­zom i uki­da­njem emi­si­je, što on iz­dr­ža­va sto­ič­
ki, i ostao je gde je i bio, čak je do­bio no­vi, pro­stra­ni i scenografski 
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osmi­šlje­ni stu­dio. Još ne­što kra­si emi­si­ju „Ne­de­ljom u dva“, a to 
je otvo­re­nost. Iako su Hr­va­ti naj­če­šći go­sti, što je i nor­mal­no, 
kod Stan­ko­vi­ća ima me­sta za Mi­lo­ra­da Do­di­ka, Če­do­mi­ra Jo­va­
no­vi­ća, Žar­ka Ko­ra­ća, Bo­ri­sa Ta­di­ća, Vla­di­mi­ra Ar­se­ni­je­vi­ća ili 
Zma­gu Je­la­či­ča. Kao što je i pre ne­ku go­di­nu go­sto­vao ha­ri­zma­
tič­ni fud­bal­ski tre­ner Mi­ro­slav Ći­ro Bla­že­vić. Do­ma­ći­nu je Ći­ro 
omi­lje­ni gost i obr­nu­to. Ta­ko se maj­stor me­dij­skih na­stu­pa, po­
pu­lar­ni Bla­že­vić, da bi obez­be­dio po­čet­nu pred­nost, obra­ća 
Alek­san­dru re­či­ma „Aleks, ja mo­ram da ti se obra­ćam sa ti, jet ti 
si mo­je če­do“. Ali ka­da je vo­di­telj po­čeo da po­sta­vlja ne­zgod­na 
pi­ta­nja, je­dan od ret­kih mu­ška­ra­ca ko­ji kri­je go­di­ne, lu­ka­vo će, 
svo­me če­du, da bi iz­be­gao ne­pri­jat­na pi­ta­nja: “Aleks, ni­si se do­
bro pri­pre­mio, ni­si u for­mi kao ne­kad“, i ta­ko re­dom, sve bi­ser 
do bi­se­ra, kao što je bio ne­do­vr­še­ni raz­go­vor sa Ku­sturi­com, te 
imi­ti­ra­nje raz­go­vo­ra sa pre­mi­jer­kom Ja­dran­kom Ko­sor i oštar 
su­kob sa ne­zgod­nim sa­go­vor­ni­kom ka­kav je Mi­lo­rad Do­dik. 
Sve to, i pi­kan­te­ri­je ti­pa ka­ko naš vo­di­telj pe­va, ka­ko se ski­da 
sko­ro do go­le ko­že, ka­ko bil­du­je i ka­ko se rve pred kame­ra­ma sa 
po­je­di­nim go­sti­ma. Alek­san­dar Stan­ko­vić do­bro zna zna­če­nje 
obe re­či u slo­že­ni­ci „tok šou“. Ne zna se da li je bo­lji u raz­go­vo­
ru ili za­ba­vi, uz po­ne­ki me­dij­ski skan­dal kao za­čin. Za­to je vo­
di­telj emi­si­je ko­ja ide ne­de­ljom u dva naj­bo­lji u svom okru­že­
nju. Ali pra­vi po­vod ovom po­nov­nom vra­ća­nju fe­no­me­nu zva­
nom „Alek­san­dar Stan­ko­vić“, bi­lo je nje­go­vo go­sto­va­nje na 
jednom od be­o­grad­skih Saj­mo­va knji­ga, gde je promovi­sao 
svoju knji­gu. Tom pri­li­kom je go­sto­vao na sko­ro svim be­o­grad­
skim tv sta­ni­ca­ma. Ne ta­ko dav­no gle­da­li smo duel, ko­ji ide 
nedeljom u dva, na­bil­do­va­nog i na nu­le­ri­cu oši­ša­nog voditelja i 
de­žme­ka­stog go­sta iz Sr­bi­je, ro­đe­nog u Pi­ro­tu, ali ko­ji je, kao 
oficir­sko de­te, jed­no vre­me bio ži­telj Za­gre­ba,  

Te­o­fi­la Pan­či­ća.

Tu je i ra­do gle­da­na i ne­za­o­bi­la­zna emi­si­ja “Pe­ti dan“, ko­ja je 
na­sta­vak slič­ne emi­si­je u ko­joj je do­mi­ni­rao Igor Man­dić, a ko­ji 
u no­vom sa­sta­vu sa­go­vor­ni­ka na ak­tu­el­ne te­me znat­no ne­do­sta­
je. Od sta­ro­se­de­o­ca tu je pro­fe­sor Zo­ran Ma­ko­vić, a od no­vaj­li­ja 
an­ga­žo­van je Sla­ven Le­ti­ca i mno­gi dru­gi. Iz­bor, se­rij­skog i 
film­skog pro­gra­ma po­seb­na je pri­ča. HRT emi­tu­je naj­no­vi­je epi­
zo­de „Bo­ston­skog pra­va“ po sce­na­ri­ju i pro­duk­ci­ji zna­me­ni­tog 
Da­vi­da E. Kel­ley-a, po­sled­nje epi­zo­de „Oprah show-a“ i on­da 
ka­da je ona uz ve­li­ku pom­pu za­vr­ši­la svo­j se­ri­jal. O raz­li­ka­ma u 
kva­li­te­tu, iz­bo­ru i naj­no­vi­joj po­nu­di film­skog pro­gra­ma i da ne 
go­vo­ri­mo. Da li je u pi­ta­nju bo­lja fi­nan­sij­ska si­tu­a­ci­ja ili na­klo­
nost glav­nih pro­du­ce­na­ta pre­ma dr­ža­vi Hr­vat­skoj, ili mo­žda 
zna­nje i ume­šnost ured­ni­ka film­skog pro­gra­ma, mo­že­mo sa­mo 
da na­ga­đa­mo. Mo­žda je ured­ni­ca Želj­ka Tu­rin­džić iz Za­gre­ba 
spo­sob­ni­ja od be­o­grad­skog ko­le­ge Iva­na Kar­la? Još jed­na zna­
čaj­ka od­li­ku­je Hr­vat­sku ra­dio-te­le­vi­zi­ju, na­ro­či­to u po­sled­nje 
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vre­me. Pa­žlji­vi­ji gle­da­o­ci nje­nog pro­gra­ma mo­gli su da za­pa­ze, 
ne­što što je u su­prot­no­sti sa onim što je va­ži­lo kao op­šte mi­šlje­
nje. Na­i­me, do sa­da je bi­lo uvre­že­no shva­ta­nje da srp­ske te­le­vi­
zi­je, uve­li­ko, pre­u­zi­ma­ju  pro­gram iz su­sed­ne ze­mlje. Pri­me­ra  
ima mno­go. Ne­ko­li­ko go­di­na una­zad, a i dan da­na­šnji, te­le­vi­zij­
ske sta­ni­ce iz Sr­bi­je pre­u­zi­ma­ju te­le­vi­zij­ske se­ri­je iz Hr­vat­ske, 
ko­lo­kvi­jal­no zva­ne „sa­pu­ni­ce“, ne na­ro­či­to vred­ne u kva­li­ta­tiv­
nom smi­slu. O pre­u­zi­ma­nju, od­no­sno, ku­po­va­nju li­cen­ci iz Hr­
vat­ske i da ne go­vo­ri­mo. Ka­da su one u pi­ta­nju, sve je po­če­lo sa 
zna­me­ni­tom „Pi­ra­mi­dom“ na Te­le­vi­zi­ji Pink, ko­ja se od ove je­
se­ni 2011, emi­tu­je na Pr­voj srp­skoj te­le­vi­zi­ji. „Pi­ra­mi­di­ni“ tvor­
ci su sla­vo­do­bit­ni­ci zna­čaj­ne evrop­ske na­gra­de za naj­bo­lje 
osmi­šlje­nju ori­gi­nal­nu te­le­vi­zij­sku emi­si­ju. Te­le­vi­zi­ja B92 je 
ima­la ma­nje sre­će sa ku­po­va­njem hr­vat­ske li­cen­ce za emi­si­ju 
„Li­ce na­ci­je“, ko­ju su mo­gli i sa­mi da osmi­sle. Ali, po­če­la je da 
se de­ša­va sa­rad­nja i u su­prot­nom sme­ru, što je mno­ge iz­ne­na­di­
lo. Na­i­me, ovog le­ta Hr­vat­ska ra­dio-te­le­vi­zi­ja pri­ka­zu­je svo­ju 
va­ri­jan­tu kult­ne be­o­grad­ske te­le­vi­zij­ske No­va­ka No­va­ka „Po­zo­
ri­šte u ku­ći“, pod na­zi­vom, „Ka­za­li­šte u ku­ći“. Uz­gred, za­gre­
bač­ka se­ri­ja je bo­lja od be­o­grad­skog ri­mej­ka iste se­ri­je, ko­ja je 
ura­đe­na po že­lji Dra­ga­na Bje­lo­gr­li­ća, ko­ji igra glav­ni lik, a ko­ji, 
pak, u ori­gi­na­lu tu­ma­či Vla­sti­mir Đu­za Sto­jilj­ko­vić, ali je­dan je 
Đu­za Sto­jilj­ko­vić. I be­o­grad­ski i za­gre­bač­ki glu­mac ko­ji tu­ma­či 
ovaj lik, znat­no su, po kva­li­te­tu tu­ma­če­nja, znat­no su iza ori­gi­
nal­nog tu­ma­če­nja Vla­sti­mi­ra Sto­jilj­ko­vi­ća. Što je u ne­ku ru­ku i 
nor­mal­no. Isto ta­ko, na hr­vat­skoj na­ci­o­nal­noj te­le­vi­zi­ji, ima­mo 
pri­li­ke da gle­da­mo za­pa­že­nu be­o­grad­sku te­le­vi­zij­sku se­ri­ju „Mi­
ris ki­še na Bal­ka­nu“, ra­đe­nu po ro­ma­nu Gor­da­ne Ku­lić, a u re­ži­
ji Lju­bi­še Sa­mar­dži­ća. Pri­ka­zi­va­nje ove se­ri­je do­ka­zu­je da raz­
me­na pro­gra­ma, iz­me­đu dva­ju te­le­vi­zi­ja mo­že, ipak, da bu­de 
dvo­smer­na. Či­ni nam se da je sa­rad­nja dva­ju na­ci­o­nal­nih te­le­vi­
zi­ja, bo­lja ne­go što je sa­rad­nja dva­ju dr­ža­va, ali to ne spa­da u 
do­men ovog tek­sta. Po­seb­no je in­te­re­san­tan od­nos Hr­vat­ske ra­
dio-te­le­vi­zi­je i srp­skih jav­nih me­dij­skih ser­vi­sa (RTS i RTV) 
pre­ma bož­jem da­nu, sve­toj ne­de­lji, od­no­sno sed­mom da­nu u ne­
de­lji. Hr­vat­ska na­ci­o­nal­na te­le­vi­zi­ja re­do­vi­to ne­de­ljom di­rekt­no 
pre­no­si sve­ča­nu mi­su iz naj­ra­zli­či­ti­jih hr­vat­skih me­sta, a po­ne­
kad u po­seb­nim da­ni­ma de­ša­va im se da pre­no­se pra­vo­slav­nu 
li­tur­gi­ju, ali to sa­mo ne­ko­li­ko pu­ta  go­di­šnje u vre­me naj­va­žni­jih 
pra­vo­slav­nih pra­zni­ka. Dok se u Sr­bi­ji di­rekt­no pre­no­se cr­kve­ne 
sve­ča­no­sti sa­mo u dan od iz­u­zet­nog zna­ča­ja, pot­pu­no rav­no­
prav­no bi­lo da su to pra­vo­slav­ni, ka­to­lič­ki, mu­ha­me­dan­ski ili 
ju­da­i­stič­ki pra­zni­ci. I je­dan i dru­gi pri­stup ima svoj re­zon i svo­ju 
oprav­da­nost. Ka­da su emi­si­je po­sve­će­ne ve­ri, va­lja is­tak­nu­ti 
HRT-emi­si­ju „Du­hov­ni iza­zo­vi“, ko­ji su po­sve­će­ni svim cr­kva­
ma ko­je de­lu­ju na te­ri­to­ri­ji dr­ža­ve Hr­vat­ske, sa na­ro­či­tom po­
zorno­šću na ma­njin­skim ve­ro­i­spo­ve­sti­ma, ka­kve su pra­voslavna, 
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mu­ha­me­dan­ska i ju­da­i­stič­ka. „Du­hov­ni iza­zo­vi“, svo­jim 
kvalitetom, mo­gu da se svr­sta­ju ra­me uz ra­me s emi­si­ja­ma ko­je 
pro­iz­vo­di Pra­vo­slav­na epar­hi­ja Bač­ka, a to su „Ver­ski ka­lendar“, 
Ver­ski ne­delj­nik“ i „Ver­ski mo­za­ik Sr­bi­je”. Sva­ka na svoj na­čin. 
Sve te­le­vi­zi­je, na ovim pro­sto­ri­ma, pre­pu­ne su emi­si­ja­ma o kuli­
nar­stvu. Ali te­le­vi­zi­ja, ko­jom se ba­vi­mo, ne bi bi­la to što je­ste - 
raz­li­či­ta od svih dru­gih, kada to ne bi ra­di­la na „svoj“ na­čin. 
Se­ti­mo se sa­mo, još uvek ak­tiv­nog Ste­va­na Ka­ra­pan­dže, ko­ji je, 
hva­la Bo­gu, još uvek ak­ti­van, ali u dru­gom ob­li­ku, jer da­nas ima 
svoj re­sto­ran u Švi­car­skoj, što smo mo­gli da gle­da­mo u jed­noj 
od emi­si­ja RTS-a i uzi­ma uče­šće u ra­znim te­le­vi­zij­skim re­kla­
ma­ma.  Ali, da­na­šnja Hr­vat­ska ra­dio-te­le­vi­zi­ja ima ori­gi­nal­nu 
emi­si­ju „Je­lov­ni­ci iz­gu­blje­nog vre­me­na“, u ko­joj pre­po­ru­ču­ju i 
pri­ka­zu­ju re­cep­te iz rim­skog do­ba. Ori­gi­nal­no i raz­li­či­to, zar ne? 
Ta­ko­đe, se HRT, na na­uč­ni i za­ni­mljiv na­čin, ba­vi da li su Hr­va­
ti sla­ven­skog ili iran­skog pod­ri­je­tla. Sta­ra di­le­ma, ka­zat će ne­
tko. Da­ka­ko, do­ku­men­tar­na se­ri­ja „Ge­net­sko pod­ri­je­tlo Hr­va­ta: 
Iran­ski ute­ca­ji“ se ba­vi ovim pra­sta­rim pi­ta­njem. Na­rav­no, da bi 
tvor­ci ove emi­si­je že­le­li da utvr­de da su Hr­va­ti iran­skog po­re­kla. 
Oni ko­ji mi­sle da se­ri­ja za­klju­ču­je po prin­ci­pu „svi­de­lo se, što je 
ba­bi mi­lo“, od­no­sno da su Hr­va­ti iran­skog po­re­kla, grd­no se va­
ra­ju. Se­ri­jal za­klju­ču­je da su oni, kao svi mi na Bal­ka­nu, za­pra­vo 
„mje­šan­ci“ ra­znih kul­tu­ra i ra­znih ko­re­na. Da dve su­sed­ne dr­ža­
ve ima­ju mno­go to­ga za­jed­nič­kog, što smo mo­gli sa­zna­ti iz jed­
ne od inih emi­si­ja „Hr­vat­ska uži­vo“. U do­ba go­di­ne ko­je na­zi­va­
mo le­to ka­da se od­vi­ja­ju ši­rom ze­mlje Sr­bi­je bez­broj­ni fe­sti­va­li, 
ili oni ko­ju bi to hte­li da bu­du, a oni su ši­ro­kog spek­tra od ko­ba­
si­ci­ja­da do bu­nje­vač­ke „du­ži­jan­ce“, me­đu­tim, ni­ko o to­me u ze­
mlji Sr­bi­ji ne bri­ne, na­ro­či­to ne Mi­ni­star­stvo za kul­tu­ru i me­di­je, 
ko­me to spa­da u opis po­sla. U Hr­vat­skoj je slič­na si­tu­a­ci­ja. I ta­
mo ima fe­sti­va­la tu­šta i tma. Sa­mo o toj po­pla­vi fe­sti­va­la na 
HRT-u se po­za­ba­vi­la vo­di­te­lji­ca po­me­nu­te emi­si­je „Hr­vat­ska 
uži­vo“, ko­ja je do­bra­no pro­pi­ti­va­la slu­žbe­ni­ka nji­ho­vog Mi­ni­
star­stva kul­tu­re za­što ima to­li­ko fe­sti­va­la u „le­poj nji­ho­voj“ i 
ko­li­ko oni ko­šta­ju dr­žav­ni pro­ra­čun, ko­ji je kao i svi u te­ško­ća­
ma i da li su sve te ku­ne mo­gle da bu­du ulo­že­ne u pa­met­ni­je 
po­du­hva­te u hr­vat­skoj kul­tu­ri. Ka­da bi tre­ba­lo ana­li­zira­ti emi­si­je 
ko­je stro­go po­ve­za­ne sa kul­tu­rom u užem smi­slu, on­da tu, pre 
svih, va­lja is­tak­nu­ti „Kul­tur­nu ba­šti­nu“ i „Vi­je­sti iz kul­tu­re“. Pr­
va se, kao što i sam na­ziv ka­zu­je, ba­vi hi­sto­ri­jom hr­vat­ske kul­
tu­re. Nju kra­si stu­di­o­znost, isto­ri­ci­zam i te­me­ljan pri­stup. Sa ko­
li­ko ma­ra je bi­la ure­đe­na „Kul­tur­na ba­šti­na“, ko­ja je bi­la po­sve­
će­na hi­sto­ri­ji Ši­be­ni­ka, mo­že­te sa­mo da za­mi­sli­te. Ni du­ho­vi­
tost, ni­je manj­ka­la. Dru­gom pri­li­kom“ba­šti­na“ se ba­vi zna­me­ni­
tim fo­to­gra­fom To­šom Dab­cem, ko­ji je ove­ko­ve­čio lju­de i vre­
me ne sa­mo sa uli­ca Za­gre­ba, već i ce­le Hr­vat­ske, pa i okru­že­nja 
i to u do­ba pre, za vre­me i po­sle Dru­gog svet­skog ra­ta. Ali autori 
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ove zna­čaj­ne emi­si­je iz kul­tu­re se pi­ta­ju da li su se do­volj­no odu­
ži­li „ocu“ mo­der­ne hr­vat­ske fo­to­gra­fi­je. Oni se, sa raz­lo­gom, 
bri­nu da li ne­do­sta­je, po­red Dab­če­vog ar­hi­va, po­red onih do sa­
da ob­ja­vlje­nih, pra­va i kva­li­tet­na mo­no­gra­fi­ja o To­ši Dab­cu? 
Dok je dru­ga po­sve­će­na ak­tu­el­no­sti­ma iz kul­tur­nih de­ša­va­nja. 
Ona je bo­ga­ta in­for­ma­ci­ja­ma, čak i u let­nje vre­me, ka­da se obič­
no, bar, u Be­o­gra­du osku­de­va sa ovom vr­stom de­ša­va­nja ili ma­
ra­ton­ski di­rekt­ni te­le­vi­zij­ski pre­no­si iz Skup­šti­ne Sr­bi­je one­mo­
gu­ću­ju emi­to­va­nje ono ma­lo već pri­pre­mlje­nih emi­si­ja iz kul­tu­
re ili obra­zo­va­nja. Jed­na od emi­si­ja „Vi­je­sti iz kul­tu­re“, ko­ju 
ure­đu­je Na­co Oster, bi­la je po­sve­će­na, ko­me dru­gom, no Du­bro­
vač­kim ljet­njim igra­ma, naj­zna­čaj­ni­jem fe­sti­va­lu kul­tu­re u Hr­
vat­skoj, pa i ši­re, ali i ma­lom fe­sti­va­lu do­ku­men­tar­nih fil­mo­va i 
jed­noj pe­snič­koj knji­zi le­ka­ra po obra­zo­va­nju i za­na­tu, a pe­sni­ku 
po vo­ka­ci­ji. Za ovu emi­si­ju i nje­ne ured­ni­ke ne­ma ma­lih i ve­li­
kih vi­je­sti iz obla­sti kul­tu­re. Isti tret­man ima­ju spo­me­nu­te Du­
bro­vač­ke let­nje igre i mu­ra­li­sti ko­ji svo­jim cr­te­ži­ma ukra­ša­va­ju 
zi­do­ve ove le­po­ti­ce Ja­dran­ske oba­le. U sit­ne sa­te u emi­si­ji „Vri­
je­me je jazz...“ sa­zna­li smo za go­spo­dič­nu Ta­ma­ru Ob­ro­vac, pe­
va­či­cu sa ne vi­še od svo­jih če­tr­de­set ki­la, ali sa gla­som ko­ji je 
te­ško de­fi­ni­sa­ti, ali po­ku­ša­će­mo. Ona pe­va ne­što iz­me­đu an­
gloame­rič­kog dže­za i por­tu­gal­skog fa­da, ali iz ne­ja­kog te­la iz­la­
zi glas, ko­ji je do­sto­jan zna­me­ni­te Ele Fic­dže­rald. Ka­ko je ne­ko 
iz pu­bli­ke re­kao ako je, u biv­šoj Ju­go­sla­vi­ji, pro­je­kat Ob­ro­vac 
pro­pao, pro­je­kat Ta­ma­ra Ob­ro­vac i te ka­ko je us­peo. Uosta­lom, 
njen ta­le­nat je, pre HRT-a, pr­vi pre­po­znao zna­me­ni­ti BBC. I u 
to­me su Sr­bi i Hr­va­ti slič­ni. Ne­ko mo­ra pr­vo da uspe u be­lom 
sve­tu, pa tek on­da kod ku­će. Re­ko­smo li da su joj i na­ja­ve son­
go­va vr­lo du­ho­vi­te i na­dah­nu­te.  Za­pam­ti­te to ime - Ta­ma­ra Ob­
ro­vac. I cen­tral­ne in­for­ma­tiv­ne emi­si­je zva­ne „Vi­je­sti“ ili ta­ko 
ne­ka­ko ubrajaju se, u vi­še ne­go uzor­ne, po­naj­bo­lje u okru­že­nju. 
A, kao što smo već go­vo­ri­li, „Vi­je­sti iz kul­tu­re“ su po­seb­na pri­ča 
za se­be. Da­ka­ko, i one su u let­nje vre­me po­naj­vi­še po­sve­će­ne 
fe­sti­va­li­ma bi­lo da su zna­me­ni­te Du­bro­vač­ke ljet­nje igre u pi­ta­
nju ili ne­ka­kve Kaj­kav­ske po­pjev­ke. Oba fe­sti­va­la do­bi­ja­ju jed­
nak tret­man, ka­da je mi­nu­ta­ža u pi­ta­nju, u ovoj dnev­noj emi­si­ji 
o kul­tu­ri. Da li na Jav­nom me­dij­skom ser­vi­su Sr­bi­je mo­že­te da 
gle­da­te dnev­nu emi­si­ju o do­ga­đa­nji­ma u kul­tu­ri. Sva­ka­ko, da ne. 
Ne­ko je re­kao, a vo­le­li bi­smo da smo to bi­li mi, ali u pot­pu­no­sti 
se sla­že­mo. U  če­mu je raz­li­ka iz­me­đu cen­tral­ne in­for­ma­tiv­ne 
emi­si­je i u Za­gre­bu i u Be­o­gra­du zva­ne „Dnev­nik“? Pa, u to­me 
što be­o­grad­ski „Dnev­nik“  mo­že slu­ša­ti žmu­re­će, kao ra­dio-emi­
si­ju, i ni­šta ne­će­te iz­gu­bi­ti, ali sa HRT-ovim „Dnev­ni­kom“ to 
ni­je mo­gu­će, mno­go to­ga se gu­bi. In­for­mi­sa­nje „po­kret­nim sli­
ka­ma“ je ču­do. Ve­ruj­te nam na reč, pro­ba­li smo da is­ku­stve­no 
pro­ve­ri­mo ovu tvrd­nju. I ona je naža­lost ili na sre­ću u ce­lo­sti 
tač­na. Još po ne­če­mu se raz­li­ku­ju cen­tral­ne in­for­ma­tiv­ne emisije, 
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ko­je se emi­tu­ju na raz­da­lji­ni od sa­mo če­ti­ri sto­ti­ne ki­lo­me­ta­ra. A 
kao da ih de­le sve­tlo­sne go­di­ne. I  u jed­noj i u dru­goj ze­mlji „dr­
žav­ne te­le­vi­zi­je“ se, od ne­dav­no, na­zi­va­ju jav­ni me­dij­ski ser­vi­si, 
ali sa­mo je u to­me slič­nost. Ni­je taj­na, da u mno­gim ze­mlja­ma, 
ova­kve te­le­vi­zi­je ima­ju u opi­su po­slo­va za­da­tak da ulep­ša­va­ju 
stvar­nost i da „bra­ne bo­je“ svo­je ze­mlje. Ali be­o­grad­ski te­le­vi­
zij­ski „dnev­nik“ i lju­di ko­ji ga ure­đu­ju u to­me to­li­ko pre­te­ru­ju 
da, u ovim te­škim vre­me­ni­ma, kao da ži­vi­mo u se­ri­ji Si­ni­še Pa­
vi­ća „Bo­lji ži­vot“. U di­na­mič­nom za­gre­bač­kom „Dnev­ni­ku“ 
mo­gu­će je, čak, vi­še ne­go kri­tič­ki go­vo­ri­ti o po­je­di­nim po­li­ti­ča­
ri­ma vla­da­ju­će ko­a­li­ci­je, ako uči­ne ka­kvo kri­vič­no de­lo ili ne­ku 
dru­gu ne­po­dop­šti­nu, ali to ni­su je­di­ne va­lja­ne od­li­ke ove in­for­
ma­tiv­ne emisije, one se ogle­da­ju u spon­ta­no­sti, di­na­mič­no­sti i 
le­pom sli­ka­nju ove ite­ka­ko va­žne emi­si­je. Ako mi­sli­te da je „Li­
jet­nja sla­ga­li­ca“ ne­ka­kav kviz, kao što je to u Sr­bi­ji, grd­no se 
va­ra­te, reč je svo­je­vr­snom po­li­tič­kom tok-šou tv magazinu, sa 
mno­go­broj­ni­jim go­sti­ma ko­ji ko­men­ta­ri­šu ak­tu­el­ne te­me. To je 

emisija ka­kve ne­ma u okru­že­nju. 

Ljud­ski  je glas za McLu­ha­na svo­je­vr­stan oda­ši­ljač jer pre­tva­ra 
zvuk u elek­tro­mag­net­ske ta­la­se (ko­je uvo dru­go­ga de­ši­fri­ra). Pi­
sa­na je reč, dje­lo teh­no­lo­gi­je fo­net­skog pi­sma i iz­vr­ši­la je ci­vi­li­
za­cij­ske pre­vra­te u svim dru­štvi­ma u ko­ji­ma se po­ja­vi­la. “Ci­vi­
li­zi­ran čo­vek” za McLu­ha­na je isto što i “čo­vjek pi­sa­ma”, od­no­
sno, “pi­smen čo­vjek”. To pi­smo raz­vi­ja vi­zu­el­ni aspekt ljud­skog 

bi­ća re­du­ci­ra­ju­ći osta­le.4
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MEDIA PECULIARITIES OF THE CROATIAN RADIO 
TELEVISION: 400 KILOMETERS EASTER

Abstract

Whet­her such a ra­ting is a due to the fact that the Cro­a­tian Ra­dio Te­
le­vi­sion (HRT) pro­gram­me   in ge­ne­ral, and its cul­tu­ral seg­ment (he­
rein cul­tu­re is ta­ken in a rat­her “broad“ sen­se as will be un­der­stood 
la­ter) in par­ti­cu­lar is ac­tu­ally so good, or that the Ser­bian pro­gram­mes 
with na­ti­o­nal fre­qu­ency are so bad, go­od­ness knows. Still, so­me re­cent 
se­ri­o­us so­ci­o­lo­gi­cal re­se­arch do sup­port our the­sis on the high HRT 
ra­ting in Ser­bia. So, a poll ma­de on a ran­som sam­ple of pas­sers-by 
in Be­o­grad, No­vi Sad or Niš al­so pro­ves that the the­sis on the high 
HRT ra­ting in Ser­bia is by no me­ans a per­so­nal and bi­a­sed opi­nion 
of a long-ti­me Ra­dio Be­o­grad cri­tic, but (so to say) a ge­ne­ral vi­ew of  

Serbian citizens.

Key words: Me­dia, jo­ur­na­li­stic forms, cri­tic at­ti­tu­de, te­le­vi­sion  
phi­lo­soph


